Д  Е  К  Л  А  Р  А Ц  И  Ј  А
О ОПРЕДИЈЕЉЕНОСТИ

ЗА ЕВРО-АТЛАНТСКЕ ИНТЕГРАЦИЈЕ, ВЛАДАВИНУ ПРАВА,

РАВНОПРАВНОСТ КОНСТИТУТИВНИХ НАРОДА И ОСТАЛИХ И

ДОСЉЕДНО ПРОВОЂЕЊЕ ДЕЈТОНСКОГ МИРОВНОГ СПОРАЗУМА
- ОРИГИНАЛНИ ТЕКСТ -

Полазећи од чињенице да је Анексом IV Општег оквирног споразума (Дејтонски мировни споразум) Босна и Херцеговина наставила своје правно постојање по међународном праву као демократска држава са два ентитета и Брчко Дистриктом Босне и Херцеговине, а што је потврђено текстом члана I.(1.) Устава Босне и Херцеговине:“Република Босна и Херцеговина, чије је званично име од сада 'Босна и Херцеговина', наставља своје правно постојање по међународном праву као држава, са унутрашњом структуром модификованом овим Уставом, и са постојећим међународно признатим границама. Она остаје држава чланица Уједињених нација и може као Босна и Херцеговина да задржи чланство или затражи пријем у организацијама унутар система Уједињених нација, као и другим међународним организацијама.“
Поштујући Устав Босне и Херцеговине и законе донесене на државном нивоу,

Усмјерени ка интегрисању Босне и Херцеговине у Европску унију и НАТО и ка изградњи функционалних и ефикасних државних структура,
Одлучно одбацујући пријетње територијалном интегритету, суверенитету, политичкој независности и међународном субјективитету Босне и Херцеговине,
Убијеђени да једино демократски органи власти државе Босне и Херцеговине обезбјеђују праведно остваривање права и интереса свих њених грађана и народа,

Увјерени да је примарни интерес свих грађана инсистирање на праву заснованом на међународним принципима који укидају дискриминације и одговарају потребама евро-атлантских интеграција,

Имајући у виду уставну позицију Федерације Босне и Херцеговине као једног од два равноправна ентитета суверене државе Босне и Херцеговине,

Опредијељени да предузмемо све што је у надлежности Федерације БиХ у циљу примјене принципа уставности и законитости, 
Осуђујући говор мржње и злоупотребу етничких и вјерских осјећања грађана Федерације БиХ и Босне и Херцеговине,

Суочени са дугогодишњим подривањем државних институција и Дејтонског мировног споразума,

Свјесни свих социјалних и економских изазова са којима су суочени сви грађани БиХ,

Одлучни у намјери да обезбиједимо пуну националну равноправност, демократске односе и највише стандарде људских права и основних слобода на цијелој територији БиХ,
Посвећени миру, правди, повећању привредног развоја и општег просперитета за све народе и грађане Босне и Херцеговине,

Позивајући све политичке снаге у БиХ да приступе конструктивном и брзом формирању парламентарне већине на нивоу Босне и Херцеговине,

На основу  члана 149. Пословника Представничког  дома  Парламента Федерације Босне и Херцеговине и члана 203. Пословника о раду Дома народа Парламента Федерације Босне и Херцеговине, Парламент Федерације Босне и Херцеговине је на сједници Представничког дома,  одржаној дана 27.04.2011. године и на сједници Дома народа, одржаној дана 27.04.2011. године донио  
Д  Е  К  Л  А  Р  А Ц  И  Ј  У
О ОПРЕДИЈЕЉЕНОСТИ
ЗА ЕВРО-АТЛАНТСКЕ ИНТЕГРАЦИЈЕ, ВЛАДАВИНУ ПРАВА,

РАВНОПРАВНОСТ КОНСТИТУТИВНИХ НАРОДА И ОСТАЛИХ И
ДОСЉЕДНО ПРОВОЂЕЊЕ ДЕЈТОНСКОГ МИРОВНОГ СПОРАЗУМА
I - Евро-атлантске интеграције 

Одлучно подржавамо реформе које ће обезбиједити да БиХ испуни своје обавезе у вези са неповратним кретањем Босне и Херцеговине према евро-атлантским интеграцијама.

Позивамо на приоритетно успостављање ефикасног механизма за утврђивање конкретних приједлога за провођење уставне реформе, која би за циљ, осим рјешавања питања дискриминаторских одредаба у читавом уставноправном систему Босне и Херцеговине, требало да има побољшање процеса одлучивања да би Босна и Херцеговина била у позицији да усвоји, проводи и примјењује кораке који су потребни за унутрашњу интеграцију Босне и Херцеговине као и за унапређење интеграције наше земље у ЕУ.

Тражимо од свих институција у БиХ да дају пуни допринос убрзаној изради цјеловитог националног / државног програма интегрисања Босне и Херцеговине у Европску унију да би до краја ове године Босна и Херцеговина испунила услове за подношење захтјева и стицање статуса кандидата за чланство у ЕУ. 

Обавезујемо се на јачање административних и других капацитета у БиХ потребних за ефикасно провођење њених обавеза из Споразума о стабилизацији и придруживању, доприносећи да БиХ добије кандидатски статус у наредне двије године да би 2014. године отпочео процес преговарања са ЕУ о пуноправном чланству.
Позивамо све релевантне институције да обезбиједе нужне претпоставке за почетак практичне примјене Акционог плана за чланство (МАП), посебно за рјешавање питања војне имовине и испуњавање услова за пуноправно чланство БиХ у НАТО током овог мандатног периода.

Подржавамо одлуку да се раздвоје функције ОХР-а и ЕУСР-а и позивамо да се што прије именује специјални представник ЕУ и оснажи његова функција да би се у сарадњи са домаћим институцијама убрзао европски пут Босне и Херцеговине.

Подржавамо одлуку ЕУ да санкционише све који опструкцијама и блокадама провођења ДМС-а успоравају пут ка чланству Босне и Херцеговине у Европску унију и НАТО. 
II - Владавина права
Подржавамо неометано функционисање независног и непристрасног правосудног система који свим грађанима треба да обезбиједи једнак третман и право на приступ без дискриминације по било којем основу. 

Одлучно одбацујемо ентитетско оспоравање државног суда и тужилаштва, јер државне институције које су успостављене на основу Устава и закона Босне и Херцеговине, као неизоставни дио независног и непристрасног правосудног система Босне и Херцеговине, не може да оспорава ниједан ентитет.

Осуђујемо нападе и на све друге институције Босне и Херцеговине које проводе владавину права, посебно на ОСА-у и СИПА-у, и подржавамо њихов рад на заштити уставноправног поретка и у борби против организованог криминала, корупције, тероризма и ратних злочина. 
Исказујемо став о потврђивању континуитета Босне и Херцеговине која је титулар права и на државну имовину.
Сматрамо, ради изједначавања судске праксе и обезбјеђења јединствене примјене заштите људских права и слобода на простору цијеле државе, неопходним успостављање Врховног суда Босне и Херцеговине.

III - Равноправност конститутивних народа, осталих и грађана
Подржавамо реформе Устава и пратећег законодавства које ће обезбиједити правну, демократску, социјалну, секуларну и економски просперитетну државу те механизме институционалне равноправности конститутивних народа и осталих на цијелој територији Босне и Херцеговине, на свим нивоима (општине, кантони, ентитети, држава) у законодавној, извршној и судској власти.

Инсистирамо на обезбјеђењу пуне равноправности конститутивних народа, осталих и грађана као и на ефикасном остваривању и заштити највиших међународних стандарда индивидуалних права и слобода на цијелом простору Босне и Херцеговине. 

Залагаћемо се за измјену Устава Босне и Херцеговине која ће обезбиједити функционалнију и ефикаснију организацију државе и територијалну организацију сходно европским стандардима на основу географских, историјских, привредних, етничких, саобраћајних и других критеријума.
Позивамо на отклањање дискриминације у уставноправном систему БиХ проводећи Одлуку у случају Сејдић-Финци као и на усклађивање цјелокупног правног система БиХ са Европском конвенцијом о људским правима и са свим додатним споразумима о људским правима који су наведени у Уставу БиХ.

IV - Провођење Општег оквирног споразума за Босну и Херцеговину (Дејтонски мировни споразум)
Противимо се селективном провођењу Дејтонског мировног споразума које је усмјерено на правну деструкцију и непримјењивање обавезујућих правних норми Споразума, посебно Анекса IV (Устав БиХ), Анекса VI (Људска права), Анекса VII (Повратак избјеглица и расељених лица) и Анекса IX (Државне корпорације).
Одбацујемо оспоравање државних закона и институција од стране ентитета, јер је то узурпирање неприпадајућих надлежности. 

Одбацујемо ентитетско оспоравање одлука ОХР-а као груби атак на Дејтонски мировни споразум и правни систем државе и исто сматрамо оспоравањем цјелокупне имплементације Дејтонског мировног споразума.

Подржавамо снажније присуство и улогу специјалног представника ЕУ, као и нужност трајања институционалне функције ОХР-а све до пуне имплементације Дејтонског мировног споразума и преноса његових надлежности на домаће институције односно до пријема Босне и Херцеговине у НАТО.

Позивамо Високог представника у БиХ да и даље активно ради на провођењу преосталих одредаба Дејтонског мировног споразума те да, у складу са својим мандатом и обавезама, поништи све одлуке које нису у складу са Дејтонским мировним споразумом и чије би провођење значило одустајање од Дејтонског мировног споразума те да санкционише одговорне.
ПФБиХ  број: 01-02-318/11
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